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PRCTOCOL ADITIONAL
intre Komeniz si Republice Sicvace
ie Accrdul intre Remanie si Republice Slevece
pentru precmoveree <! protejaree reciproce e investitiiicr,
semnet le Bratislava, lg 3 martie 1984

Pzriile Contraciante au cenvenit cele ce urmeaza:

1 3 va fi amendat astfel:

Articolut 3, peragraful

(O8]

“3. Prevederile paragrafelor 1 si Z ale acestui articol nu vor fi interpretate in sensul
de 2 oblige o Parte Contractanta sa extinda ssupra investitorilor celeilalte Perti
Contractanie, esvantejul cricarui tratament, preferinta sau privilegiu care poate fi
extins(a) de catre prima Parie Contractantza in virtutea unui acord international sau
areanjament referitor, in intregime sau partial, la impozitare.”

)

Articclul 3 va fi emendeat si prin adsugares unui nou paragref 4. dupe cum
urmeaze:

“4. Prevederile acestui Acerc referitoare le tratamentu! nediscriminatcriu, tretementul
natione! ¢! tratementul netiunii celei mai favorizate nu se vor eplice aventajelor
prezente sau viitoare acordate de oricare Parte Contractanta in virtulea apartenentei
la, sau asocierii cu, ¢ uniune vamala, economica sau monetara, o piata ccmuna sau
zona de comert liber, investitorilor proprii, ai statelor membre ale unei astfel de
uniuni, piete comune sau zone de comert liber, sau ai oricarui stat tert.”

Articolul 6, paragraful 1 va fi amendat prin adaugarea unei noi formulari astfel
incat acesta se va citi dupa cum urmeaza:

“1. Fara a aduce prejudicii masurilor adoptate de Uniunea Europeana, fiecare Parte
Contractanta pe teritoriul careia s-au efectuat investitii de catre investitorii celeilalte
Parti Contractante, va garanta acelor investitori, transferul liber al platilor in legatura
cu aceste investitii, in special al:”

Prezentul Protocol Aditional va face parte integranta din Acord si va fi supus

procedurilor constitutionale cerute de legile Partilor Contractante.

Prezentul Protocol Aditional va intra in vigoare in a 90 a zi de la data primirii
ultimei notificari. '

Y

Drept pentru care, subsemnatii, pe deplin autorizati, au semnat acest Protocol
Aditional.

incheiat la Bratislava, la data de 08 Noiembrie 2005, in doua originale,
fiecare in limbile romana, slovaca si engleza, toate textele fiind egal autentice. In caz
de divergente in interpretare textul in limba engleza ve prevala.

PENTRU PENTRU
ROMANIA REPUBLIC LOVA(XQ

se s

BRI ML RS




ADDITICNAL PROTOCCL
between RKomanie end the Slovak Republic
1o the Acreement between Komenis and the Slovek Republic
¢y thie promotion and reciprecal protecticr‘ Ciinvestments,
signed in Bratisleve, on March 2, 1¢¢¢4

The Contrecting Farlies have acreed as follows:
~riicie 3, par.8 shall be amended as follows:

“3. The provisicns of paragraphs 1 end Z of this Article sheil not be construed sc as
o oblice one Contracting Party 1o extend to the investore of the other Contracting
Party the beneiit of eny treatment, preference or privilege which may be extended by

the former Contracting Party by viflue of eny internationzai egreement or arrengementi
releting whelly or meainly te taxeiion.”

Article G sheall alsc be emiended by edding & new paregreph 4 e< foliows:

‘4. The ncn-ciscriminatory treatment, national treatment end most favoured nation
tresiment prc-\.:'is.ions of this Agreement shall nol apply to ell actuel or future
acventages accordec by either Centrecting Party by virtue of its membership of, or
association with, a customs, economic or monetary union, ¢ cocmmon market or &
iree trade areg, ic investors of its own, of Member Steles of such union, common
merketl or free trade area, or of anv other third country.

Article 6, paragraph 1 shall be amended by adding a new werding so that it
will be read as follows:

“1. Witheout prejudice to the measures adopted by the European Union, each
Contracting Party in whose territory investments have been made by investors of the
other Contracting Party, shall grant those investors the free transfer of the payments
relating to these investments, particularly of: “

This Additional Protocol shall form an integral part of this Agreement and shal!
be subject to procedures of constitutional formalities required by the laws of the

Contracting Parties.
The present Additional Protocol shall enter into force on the 90 ™ day from the

receiving date of the last notification.

<

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized have signed
this Additional Protocol.

Done at Bratislava on 08 November 2005, in two originals, each in Romanian,
Slovak and English languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR FOR
ROMANIA
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